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Al / To Consolato d’Italia 
in Manchester  

RICHIESTA DI DICHIARAZIONE DI VALORE (DV) 
Application for a declaration of value (DV) 

 
Il sottoscritto  …………………………………………………………………………………………….. 
I the undersigned  Nome e Cognome (Name and Surname) 

 
nato a……………………………………………..……       il…………………………….. (gg/mm/aaaa) 
place of birth (town or city)     date of birth (dd/mm/yyyy) 

 
residente a………………………………  in Via/Piazza…………………………………………………. 
residing in (town-city and Full Postcode)   House/Flat no. and Street 

 
Tel…………………………………….   e-mail ………………………………….……………………… 
Tel. no.                 email address 

 
cittadino italiano /  straniero       in possesso del documento di identità……………………..……….  
Italian national/foreign national  holder of ID (please specify type: passport/ ID card/other)  

 
n°…………………………………………...  rilasciato da ………...……………………………………..      
no.      issued by (please specify Issuing authority) 

 
il……………………………………….. del quale allego fotocopia (pagg. dei dati personali).  
Issue date        of which I enclose a photocopy (pages with personal details) 

 
- avendo completato nella circoscrizione del Consolato di Manchester gli studi: 
  having completed the following study cycles in the district of the Consulate in Manchester: 

 secondari / at secondary level 
 terziari / Universitari / at tertiary/university level 
 studi di orientamento professionale / professional studies 

 
- volendo ottenere in Italia (contrassegnare la/le opzione/i pertinente/i): 
  wishing to obtain the following in Italy (please tick the applicable option/s) 

 l’equipollenza secondaria / the equivalence of secondary qualifications 
 l’equipollenza di titoli terziari / universitari / the recognition of tertiary/university diplomas 
 l’iscrizione all’Università / enrolment to an Italian university 
 la concessione di una borsa di studio / the award of a scholarship 
 altro (specificare) / other (please specify) ……………………………………………………………………. 

 
chiede il rilascio di una dichiarazione di valore per il/i seguente/i titolo/i di studio e/o professionali 
request the issue of a declaration of value for the following qualification/s (e.g. A LEVEL; BTEC; Bachelor; Master; PhD etc.): 

 
………………………………………………………………………………………………………….................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………………………….................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………………………….................................................................... 
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Dichiara altresì di voler ricevere la suddetta dichiarazione secondo una di queste modalità: 
I furthermore declare that I wish to receive the above declaration in one of the following ways: 

 posta ordinaria / ordinary post  

 posta raccomandata / registered post  

con invio a / to be sent to: 

Indirizzo/address: …………………………………………………………………. CAP/Full Postcode …………………………… 

Città e Provincia / City or Town …………………………… Paese / Country 

 
e allega a questo scopo apposita busta preaffrancata / for which I attach hereby a prepaid envelope. 
 
 
………………….., ……./……/………..     
Place                Date (dd/mm/yyyy)   Firma del Richiedente / Signature of applicant 
 
 
 

 
NOTE AGGIUNTIVE A CARICO DEL RICHIEDENTE / ADDITIONAL INFORMATION FROM THE APPLICANT: 

 
………………………………………………………………………………………………………….................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………………………….................................................................... 
 
………………………………………………………………………………………………………….................................................................... 
 

Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell’informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i servizi consolari, ai 
sensi del Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) 2016/679. 
I hereby confirm that I have read the information relating to personal data protection with regards to consular services, in 
compliance with the General Data Protection Regulation (GDPR) (UE) 2016/679. 

https://consmanchester.esteri.it/consolato_manchester/it/i-servizi/informativa-dati-personali-servizi.html
https://consmanchester.esteri.it/consolato_manchester/it/i-servizi/informativa-dati-personali-servizi.html


  3 

ELENCO DCUMENTAZIONE DA ALLEGARE 

 

CHECK LIST OF THE DOCUMENTATION ATTACHED TO THIS FORM 
 

  ALL./ ENCL. 

1. Copia autenticata del/dei titolo/i di studio/professionale e legalizzata mediante apostille 
del FCDO (SI PREGA DI NON INVIARE I TITOLI/DIPLOMI ORIGINALI)  
Certified copy of the qualification(s), legalised by means of the FCDO’s  apostille (please 
do not send the original certificates/diplomas) 

 

2. Traduzione del certificato di laurea (soltanto per titoli accademici) da autenticare a cura 
di questo Consolato 
Translation of the degree certificate (for academic qualifications only) to be certified by 
this Consulate  

 

3. A seconda del titolo di studio e/o professionale:  
a. per i titoli di scuola secondaria: Lettera della scuola secondaria in originale 
b. per i titoli accademici: Elenco degli esami (Transcript) o Diploma Supplement o 

Lettera dell’Università in originale  
c. per i titoli professionali: Lettera dell’istituto/college in originale 

 
Depending on the qualification: 

a. for secondary education qualifications: Original letter issued by the secondary 
school 

b. for university qualifications: Original Transcript of exams or Diploma Supplement 
or Letter issued by the university  

c. for professional qualifications: Original letter issued by the institution/college 

 

4. Fotocopia chiara e leggibile di un documento di identità in corso di validità (pagg. coi 
dati personali) 
Clear photocopy of a valid ID document (Passport or ID card) (pages with personal 
details only) 

 

5. Per gli aventi diritto all’esenzione dalle tariffe consolari ai sensi dell’art.66 (lettere c e d) 
del dlgs. 71/2011, si prega di includere la prova di gratuita’. 
 
For those eligible to the exemption from consular fees under art.66 (letters C & D) of the 
Dlgs. 71/2011, please include proof of such eligibility. 

 

6. INCLUDERE SEMPRE UNA BUSTA PREAFFRANCATA E PREINDIRIZZATA 
 
PLEASE INCLUDE A PREPAID POSTAL ENVELOPE  

 

 
Si fa presente che non si darà corso alla richiesta di DV qualora la documentazione sia errata o incompleta. La documentazione 
verrà dunque restituita al mittente. 
Please note that your request for a DV will either not be acted upon should the documentation sent be incorrect or incomplete. 
The application will be therefore returned to the sender. 


